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Un poco di pit. 


a ne 0 Dee en 


Ye Genese, „ug, N 
= N 24 ® 
= — — en 


gleicht sich unser Traum! wie gleichtsichunser Traum! Umfast von deinen Armen vergefs’ ich jeden Schmerz. Um- 
7 Fre Äns< a „ı b 

A — 2 — Eee = = 
Ser Fre re Seren ze,n 


gleicht sichunser Traum! wie gleichtsichunser Traum! Ge - neig-terzum Er-barmenschufeig - nerGrammeinHerz. Ge - 
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fafst von dei-nen Ar-menver-gef® ich je - den Schmerz, ver-gefs’ich je - den Schmerz, ver - gefs’ ich je- den 
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neig-terzumEr - bar-men schufeig - ner Grammein Herz, schuf eig-nerGrammein Herz, schuf eig-nerGrammein 
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FReTrBEe 
en zi=sE= — ale ee 
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Schmerz 


Rondo Andante con moto. 
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FE 


Clavicembalo. 


pfle - gen. Frohsinn kür - zet ihm die Zeit, 
EN 


Et 
Besen 


, . 
Früchte willich dr zum Mahl _frischvomBau 
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Zahl unsre Zel > le schmükken; Kräuter: dir zum La-ger 
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-# 


Schlaf 


e dich er - freun, bis der 


ket. Froher Sinn undHerzlich - keit lehren uns Empfindsam--keit, _  ei-nen Gast zu 
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a 96 - 
pfle - gen. Frohsinn klir - zet ihn die Zeit, zwanglos ei - let Herzlich-keit sei-nenWunsch —  ent- 
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en a Dee 5 nn 
Tı a — zn r = = ram e Bo: 


Wenn der Schö- pfung stille Pracht 


‚deinen Blick er = heitert; wenn der Freundschaftsanften 


wirstdu rei 


esse 
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Froher Sinn undHerzlichkeit 
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seinem Wunsch ent- 


AmT2R; 


PRosPEROo. 


Adagio, 


Clavicembalo. 


= Allegro moderato, > N 


Willen, Deere? Pine: 


FE [4 
Frei - stadt Ru - he nicht! Stör,o stö-re, störe die 


Z—. on 


und ich. 
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schwöre, ich schwöre dem Verrä-ther e- wig Ra-che, der in ihr das Herz mir 
: Rs -- 
= cn BE „a Er m „an 


be- N E Beer 1 
Y SEN bat BE Sa a Ba nn mn a ma ee ee 


Se — 
bricht. Ich‘ bin mäch - tig, undich schwö - re dem Ver- 


Eee be 2- BEN 


räthere - wige-wig, Ra - che, derin . ihr das Herz mir bricht, 
A, 


der in hr das Herz mir _ bricht, der in 
be..e. 


Bereseeionopeseen 


dieser 


Freistadt Ru-he nicht! Stör, o stö-re die-serFreistadt Ruhe nicht. - 


N ER 
ne error, 


Fremdling, hö-re meinen Willen, dei - ne Pflicht! Stör,o stö 
; — DEE ; 
=rrrerEE = A ee 
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”» 
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us 


mei - nes 


Kin - des| Eh 


schwö - re dm Ver - rä - ther e 


Si 


mäch - ig — undich schwö - re dem Ver- rä-therre - - wigRa - che, der in 
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Ra-che, derin 


Duetto. Andantino. 


FERNANDO. 


PROSPERo. 


dei-nen Blicken je - nes Fel -sen grauer Rücken; Auf! berühr’ ihn‘, be-rühr’ ihn, hastdu Muth! 
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Nur Ver - brecher. |lehr "ich be 


= Berta 
Mei: ne See Ib, sein ‚vor Schuld, 
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—, 
Staunen wechselt are Entzüchens 


= 


_ n was staunst Hetdulächelnd = 
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: \ Blüht auf Fels der 
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Blühtauf Fels Sen Lie-be Blu-me? 
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u volti subito. 


84 


In der TugndHei - - lig-thume, blühet so - der Liebe 

See = = - —B— 
Be me 
me, für die Treue blü- het sie! In der TugndHeii - - lig-thume, blühet so der Liebe 


| 2 
er _ —— 


Blu e me, für ' die Treu-e blü-het sie! für die Treu Ener e blühet sie. 
BEE EIS 

ER, Seien 
Blu . me, die Treu-e blü-het ieh für die Treu - - e blühet sie. 


errrr en Se 


Re - heit O-pfer weihn, Ja, dem Heuchler kei - ne Gnade! ihn ent- 
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e Schwächen gu-ter Men-shen zu ver- 
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— 
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Ta, dem Heuchler kei-ne Gnade! 


Ferre 


heit Opfer weihn, der Wahr 


Wahr - heit © 


IE SEIEN 


Terzetto. 
FaABıo. 
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STEFANO. 
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Geisterinsel, v. Z, 
Ben" 


4 


Allegro, 


el oe u 


Nur be-herzt! waskann’seuchschaden? 
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Vivat wer’smitmir versucht! Vivat wer’s mitmir ver - sucht! 
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Bez zeeer 


mich derFurchtent - la-den, 
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mich derFurchtent- la- den, lan-ge schonhättichsver-sucht, lan -ge, schon hhätt’ichs ver- 
Mahle Teu-fel la - den, Ä bleibet Stef-fen ur -sucht, bleibet Stef-fen 


un-ver- 
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Be Eee 


e- B = Bee 


 "} I © =. 
’ Nur be - herzt!. was kann's euch schaden ? 


sucht, lan-ge schonhätt ichs ver - sucht. 
‚sucht, bleibet Stef-fen un-ver - sucht. 
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Herr - lich schmeckt die Fra - de Frucht, herr - lichschmecktdie 
Be 
frem - de ala Weg, weg! , der verbot-nen Frucht! weg, weg mit der ver- i 


I 


fremde Frucht! Ha! wie stärkt der Wein den 


botnen Frucht! 
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Magen! wie er - wär-met er das Blut! 
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Kost'ihn selbst! washilfte das Fra-gen? 


Rt je Oronz. ae Ser 
So 0 a go 
gut? ist er gut? Kostihn selbst! washilfte das Fra-gen? er Istier!. ; 
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Sen 


Kost’ihn selbst! 


Oronz. 
Eee pe 
geistig? ist er schwer? Kost'ihn selbst! 


Sn 


mehr? Nochmehr? noch mehr? noch mehr? 


STER r J By d ee last. IR 


= = See er nn I 


mehr? Noch mehr! Oronz.Noch mehr? noch mehr? noch mehr? 
4 Srzs,. Nochmehr! nochmehr,noch mehr! 
az 
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— (Die Gläser anstossend.) 


N. 
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schwer, nur der er - ste 


| 
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Be | See 
Schritt ist schwer, nur der er-ste Schritt ist schwer. Lafstuns nicht vorGrillen 
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besessen Sun 

—— 
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Schritt ist er, nur der er-ste Schritt ist schwer. _ Lalstuns nichtvorGrillen 


! eat der er - ste Schritt ie Sn 
5 N N = FEEN “ 
7 LE, a ı 
zagen! nurder ersteSchrittist schwer, nur der er - ste Schritt ist schwer, 


ee aeder er - ste Schritt ist schwer. ee za 
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= + IF e = 


schwer. LafstunsnichtvorGrillen za 


—  nurder er - ste Schritt ist 
Ialstuns nichtyorGrillen za 


crest. volti subito. 
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hier! zu dir,zu dir, zu dir, zu dir, zu dir! — zu dir, zu dir, zu dir! 


hundGe-fahr 


volts subito, 


Geisterinsel, v. Z, 


98 


S 
.Z 
‚3 i 
Ss 
= h + 
‚S 
= + 
R1 | 
=] | ? H 
=. r 
o 
= = 
o En B ea 
= [| 
= la 
u 
- u b 
[«$} {=} 
Ss "= 
= it ® 
o 
= RZ 
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Treu 


- ne Blikke dich ent-dekken, 


EEE 


mei 


önigs-sohn!mein Hauch,mein Ton,mein Kufs soll dich ins 
N 


- ben wek - - - ken. Mein Kufs soll dich ins Le ben wekken! 
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hierin Ru-h 


wenn wir freyvom E-he-joch 
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Lieber a- bermöchten wir dort in Ruhe schmausen, 


und statt unsrer möchten hier un-sre Weiber hausen! 


# e = * = Pt 
n = mE En um Pe ml SE 
Bere ern. = 


= Eee mc: ro 


SS 


= = £ 
undstattunsrer möchten hier un sre Weiber hau-sen! 
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Oronz, 
STEF. Oronz,. STEF. 


ı Ja, essprichtwer hinter 
I Aufser unssprichtniemand 


mir; ja, essprichtwer hinter mir. Gieb acht! 
hier, aufser uns sprichtniemand hier. 


ich lausche, 


dieser Tausch gefiel auch mir. 


ET en EB 


t Ja, essprichtwer hinter mir. ? Ja, es sprichtwer hinter 


ı Aufser uns spricht niemand hier. ! Aulser uns spricht niemand 
a s =. 
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Mögen unsre Weiber doch dortnachWillkühr hau - sen, 
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wennwirfrey vom E-hejoch, hierin Ru-he schmausen! 
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— Rt DEN IE (mit lautem Gelächter niher kommend. 
perE Sr Se = en 
Ele nee = = 
h 5 - R 


x F i -sen! 
möchten hier eu-re Weiber hau-sen! (Oxonz. u. Szxr. haben, ohne zu trinken, die Gläser 
- ZEN 


niedergesezt, und sich in eine Ecke geschlichen. ) 


Das war ein Spafs! 


Ach, . werist das? — werist das? — werist 


das ? Ach weriIst das ? — _werist das? —  werist das ? 
’ 
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ihr zechet 


bafs! 


Lafst meinen Spafs euch wohl be - kommen! 


(sich sezzend.) 


Stehtnicht so 


| . ‚schlechte Spafs! der schlechte Spals wird uns, wie Gras dem Hund bekommen. , 
Fe - 
RR 
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fern! Ster. steht ! : 
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nicht 
Ds Sam E4m. Sg = Er Se b 


Fee — = 


Geh doch zum Herm 10, lals mich fen! geh doch zum Herrn! Der 
o lafs‘ mich fern! 


er ne ET ee 


I 
uns — bein! Ze » chen, ver - trau - lich 'spre - chen,kommther,kommther,kommtherihrHerrm!kommt ; 
N: az an (a 
eu ern er 
I a m m ee: | 
Muth © —” zu spre = chen er- wacht —_ im Ze chen, komm, 
mag — nichtze - chen,ich kann — nicht spre - chen, 


Se EREDENAEGEEGE 
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et PER JEDE - re | Br a | 
ne kommth Ei kommt. her ihr Herrn! lafst uns i Fan ah 


| 


nn beim Ze - . chen ver-trau > lieh spre - chen!kommt 
de ess# - a 8 een ie a 
Fee ee 
a om komm ‚kommnur zumHerrn!der Muth — zu spre - chen er- wacht _—_. im Ze - chen, | 
De 0, lals, o  lafs mich fern! ich mag —  nichtze - chen,ich kann . — nichtspre - chen, ß 
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her,kommther,kommther ihr Herrn! kommther, kommther, kommther ihr Herrn! steht nichtso fern! 


Oronz Ster 
IH ET Dr 
ee =Bs # = 
komm om kun Kon kommnur zum Herrn! Gehdoch. zumHerrn! (0) 


o lals, o lafs, 0 lafs mich fern! 


steht nicht so fern! Lafst uns beimZe - 


geh “doch zum Heim] Der Muh — zu "spre. 
0 lafs mich fern! Ich mag — nichtze - 


lafs mich fern! 


az spre - chen, kommt her,kommt her,kommther ihr Herrn,kommther,kommther, kom komme her ihr 


Feet 


“ komm ‚komm,komm,komm, komm nur zum 
las, o lafs, 0 lafs mich 


chen er-wachtt — im Ze - chen, 
chen, ich kann 
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enden Ms — zu spre - chen,er: wacht — im Ze -‘ chen, 

fern! ich ar — Et ze - ‚chen, ich kan nichtspre - chen, 


i area Er 
messer en 


ee kommt f ‚kommt her a En kommt her, kommt her, ihr Herrn! kommt. 
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a2 ® > en RE = 
stehe Zn 0 ne 
komm, Keen komm,komm nur E= rn! komm nur, komm nur "zum Herrn! komm. 
0° lals, © als, o lals mich fern! o lafs, o lafs mich fern! o 


nur, komm nur zum Herm! 
lafs, o lafs mich fern! 


Moderato. 
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CALIBAN. RE 
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ORONZIO derStreich, er mufs ge- 
Saks ao, 
Clavicembalo. 


Fe ESS 


lingen — unsschützenGlückund Nacht, uns schützenGlück und Nacht! Wohlan, ein Wort,ein Mann! wi 


uns schützen Glückund Nacht! 
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sterbe der Tyrann! Raubt 
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nach vollbrachter That, raubt was desRaubes lohnet! Mi-randchen nur ver-schonet— Weh dem, der sich ihr 
eb Lt Beer. er 2 ee = 
| Be — ee 
} 
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\ weh, weh dem, der sichihr naht! i u h ; 
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CALIBAN. 


ORONZIO: 
STEFANO. 


Clavicembalo. 


Axızı. „Allegro, 


Wir eh - ren sie, wir beugenihrdas Knie. 


mei- ne Macht! 
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m 


Du Be-trüger! du Be- trüger! 


(den Stab über Fasıo 
schwingend,) ' 


ee = 


- (sich umsehend.) 


du, der sie verlachr, wer-de klüger! 


Du Be-trüger! du Be- trüger! 


(zu Oronz,) 


He- (zu Srer. Yo x gi e 


Wer spottet mein? bist du’s? bist du’s? 


Ach nein! Ach nein! Z 


F (auf Or. u. Srer. zeigend.y 
ee — ——  — — mm 


Kein'‘Schafkann dum - mer seyn! 
(zu beiden.) 


sen 


Ich warn’ euch stumm zu Seyn. 
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- 
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nn See 


Schafkann dum-mer seyn, kein Schafkann dummer se kein Schafkann An seyn. 


Pe Sorte 


stumm seyn, ich warn’e#ehstummzu seyn, ich warn“euchstumm zu seyn. 


 ___ 


Bild kann stummer seyn, kein Bild meer stummer seyn, kein Bild kann stummer seyn. 


(schwingt den Stab zum kweytenmal,) 


Ehrt mei -ne Macht! das Werk vollbracht. 


bald ist 


% Ver - worf - nes 
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= terre 
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wef - fe Feuer! de Er - de schling ihn ein!denSpötter tref - fe 
2 REN AR a a). ‘ | 
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nicht ge - heuer, mir zit ‘- tern Arm und Bein! 
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Du 


Verworfnes Unge - heu - er! - chewar - dein. 
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E =h Se—— oe 
=# FE / = = = Eee 
Er — neo. 
Feuer! den Spöttertrefe Feu - er! die Er . deschling ihn Ze den Spötter  tref- fe 
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Hierist esnichtge - heu - er, mir zit - ae nn Bein! 


Senn 


Verworfnes Unge - heu - er! die Ra - chewar - tet dein, die 
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Er - deschlingihn ein! die er - on es ein! 
A 
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Birz F— e= = Sn Se = = == 
zittern Arm undBein,s mir zit - ternArm und Bein. 


—_  _ _ —_ 


(schwingt den Stab 
zum drittenmal.) 


7 ——= 
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Ehrt meine Macht! jezt ist das Werk voll-bracht. Arm, ER und Zunge sind 


zu. | 


Der ar-me 


(zu Faeıo.) 


eo ——— nn — =: 


Hör auf zu träumen! en: säumen ihn zu be- 


ihm - lähmt. 
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ee 

Junge! wie er sich grämt! wie er sich grämt! 
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et 
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la. 
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FERNANDO. 


Sanft und herrlich 


fiel mein Loos; he > be wol acler- Bl != fern 


gleichder Son-ne mei - nes Lan-des, 


Ber 


Wonne wuchsich aufin ih-rem Schoos, wuchs ich auf — in ih - rem Schoos. .. 


Mir zum Er - theil einstbe - . 
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schweb 


Pezzen 


—_ und Ue- berfl 


ulsund 


A - ber. dich , hat 


, Schwermuth 
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Clavicembalo. 


= 


Noch ein Fremdling? Noch ein Fremdling? und Mi-ran-da, und Mi-ran-da, statt zu 


Erz 
Todund Höl-le! 
— 


wie vielSchelme hat dieWel-le ausge- 
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HaGeselle! aufderStellelals michspähndichzu 
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= TE Tr nn m ze} z22Z22E 22 
sehn! Ha Ge sel-le! aufder Stel-le lafs michspähn,dichzu sehn. Ha Ge-sel-le! auf der Stel-le lafs mich spähn, dich zu 


(kriecht in das Gebüsch um sie zu belauschen. ) ProSPERO, 
m  ___ 
Eeppereee ze rer = == 

! R 
sehn! Ich will 


Nichts zu sehnnoch zu hö-ren, sie und 
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Allegretto. 


MIRANDA. 


(hinter dem Theater.) 


was ist die 


’ 


Ach 


FERNANDO. 
Ach, was ist die 


Allegretto. 


für ein süfses Ding! 


Lie - be 
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süfses Ding! 


für ein 


be 


Lie - 


ge - funden! 


Ha 
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Lie - be für ein sülses Ding! — 


Ach, was ist die 
BE 


Ach, was ist die Lie - be für ein lies De: — 


Ach, was ist die Lie - be für ein süfses Ding! - 


Ach, was ist die Lie - be für ein süfses Ding! 
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Ach, was ist die Lie - be für ein sülses Ding! 
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Ach, was ist die Lie - be für ein süfses Ding! 
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m ern —— 


Satt ge - lau - schet! Horch, was rau - schet? 


Metern 
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—— = : e 
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enter ennaen 


kaum sich ge- funden, und schon sind so ge-schwind wieder Wind, beider Her-zen auch ver- a 
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Wie sie scher- zent 
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was ist die 
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Ach 


für ein sü 


Lie - be 


für ein sü-fses 


Ach, was ist die 
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die-ses schlanken Wuchses Pracht; die-se kühne Helden-mie-ne; die-ses Lächelns Zauber- 
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dieses Auge voll‘Ver-lan-gen; diese Wangen frisch und rund; diesen 


le diese Liebeswaffen leg’ ich 


wie wird Mi-randchen gaf-fen! 


I4L 
BEN ee un‘ FEN £ 


e : in Thränen meinem Seh-nen sich der Schö - nenStolzer.- giebt — soll sie 


ee 
ii E 


al Fagotto. 


4 v= 


wähnen, die Be -thör-te, sie er - hör - te, den sie liebt! 
FEEDS t ER 


Mes menjser en 


Wennin Thränen meinem Sehnen Tan der Schönen a er-giebt — soll sie 


5, RESe: : ; Re 
wähnen, die Be-thör-te, sie er - hör - te, den sie liebt! 


Br 


RE v.z. 


Prosp. Recit. 


Be He Se 


Ha, der Breeiie ! welch ein Plan ! 


tt en = Er 


Ach, er sie - get! sieer-le - getih - rer Schwä-che, 


Seen, Do  _ 


Syl fe! her - bei! En: E bei! 


2 z f3 
= ? 2 rt = — 
( > Se 
Te Lehrein Mit tel mich er- den -k DER = A 
| na Betstenee en e en, das den Rän-ken des Ver - weg - 
— fernsehen — ns E Sp rasen 
er et Se m 
£ = * IR 
[ 2 mu ge = == = == = == 


=» nen zu be - geg lehr ein 


ss net — 


das den Rän-ken des Ver- weg - - nen zu be- gg - 


> > = 


volti subito. 


Allegretto. 


BE ———— 


Liebe, nimm die Wei - he un-srer Herzen an! 
“ FERN. 


ee 


Liebe, nimm die Wei - he un-srer Herzen an! 


Lie-be, nimm die Wei - he un- srer Her-zen an! 


Lie-be, nimm die Wei - he un -srer Her-zen an! 


e NE 3 ha 
die, mitfrommer Treu - e-wig hin-ge - ge - ben, lafs uns durch das Le -ben, durch das 
oe nn a  erer 
Terer] 
Ser 
die, mit frommer Treue - wig hin-ge - ge-ben, lafs uns durch das 


Geisterinsel, v2. 


Le - - ds - ben, froh wie 


Kin - 


r I 
Le = - . - - ben, 


27 : 
froh wie 


der, 


Dei - ne 


Fak- kel 


Streu 


schwe 


147 


am > 
2 Fan 


Liebe, nimm die Wei - he un-srer Herzen an! 


EN 


— Tr Liebe, nimm die Wei - he 


. 


un-srer Herzen an! 


Lie-be, nimm die Wei-he un -srer Her-zen an! Lie-be, nimm die 


FerEnrnenKuze 


un-srer Her-zen an! Tiesäi nimm die 


Lie-be,nimm die Wei-he 


N ® i ' .  wolti subito. 


> 2 D 
; 


wurd 


Wei - y unsrer —e "a Lie-be, nimm die Wei-he un- srer Her-zen an, un . 
AED : \ en 
= == een == — = : 
BAT = 5 
f 5 ? : 
Wei - he unsrer Her-zen an! Lie-be, nimm die Wei-he 


un.srer Her-zen an, un -. 


Sostenuto. 
MIRANDA, 


FERNANDO, 


(Sie schen Prosrrro kommen, und ziehen sich schüchtern auf die Seite.) 
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Geisterinsel, Vz, 


Ein je-des scheide! 


die Nacht bricht ein. 


Ihr müfst euch 


TE — 


Lafs uns dem Schlummer ent-ge-gen gehn. Uns wekt der Mor - gen zum Wieder. 


Mit bangen Sor - gen drohtmir die Nacht, mit ban - ae j 
Szenen == 
_ u — 
E = PR 


ar nn Et = FE 


Fern soll der Schlumer, fern soll derSchlumer, fern von uns 


= a a a 
II 1: 7] 


volti subito. 


fe: nee ee : 
a ss = zen 
Lals uns im Kummer dir Trost verleihn! lafs uns im Kummer dir Trost verleihn! 
in 
Ber} : 
Lafs uns im Kum-mer dir Trost verleihn! lafs uns im Kummer dir Trost verleihn! 


ren 


lafs uns im Kummer dr Trost — wer - leihn! 


F ET Brenn, 


x: 


e lafs unsim Kummer dir Trost — ver- leihn! 4 
ee: 
> 
lafs unsim Kummer dir Trost — ver-leihn! 


De = SS rn gen 
ein. - ; : 


Entsagt dem 


Ach nein! ach nein! lafs uns im Kummer dirTrost ver- 


en 


Ach nein! ach nein! lafs uns im Kummer dirTrost ver- 


Schlummer!: Jafstmich,lafstmich al - lein! 


volti subito. 


Geisterinsel. v. Z. Qa 


I 
>4 Allegro moderato, 


leihn ! 
Di — — 
leihn ! - j 


Ft ger zE =. en) ; ee 


Nein! nein! nein! nein! ihr geht von dannen! Ge-hei-me Kräf - te denSchlaf zu 


ban - nen,birgt einGeschäf- te von sichrer Wahl. Gehe Kräf - te denSchlaf zu ban- - nen,birgt ein Ge 


155 


* 


(reicht jedem einen Beutel hin.) 


schäf - te von sich-rer Wahl. Hier sind Ko- ral - len — 


Dem Son - nen- 


beim Nieder - wal - len, als Thau ent - fal - len im 


volti subito. 


EA IR — = u Seen. 
Pr BZ | 
© leich - te Sorgen! o leich-te 

en 


© leich- te 


Sorgen! 


157 


N 


Be ee ee Free SE 


Sor-gen! wir gehn zu - sam - men, 


wir gehnzu - sam - men, und wis-sen mor-gen die gan - ze 


a ı  S= 


Sor-gen! wir gehn zu - sam - - men, und wis-sen mor-gen die gan - ze 


Bm 


2 (zu Fernanne.) (zu Mınanna.) 
De Lei 
Nein! nicht zu - sam-men! nicht zu - sam-men! Du zählst al - lein. Du zählst al - lein, 


Geisterinsel, v. Z. 


155 


ae m en 


Lals uns bei - sammen! ! Lafs uns bei - sam-men! 


7. SyH em 
a 


Es kann nicht seyn. Es BE nicht seyn, 


"BAR 1EL. 


Fe 


So nenn 


Lafs— im Zäh - len uns zu-sam-men un = ver 


FERNANDO, 


en 


Lafs — im Zäh - len uns zu - sam-men un -  ver- 
Prosrero. . 


a 


Allegro assai. 


rem 
er 
= = ne m a m 
nn em 
en 
= sr e- = 
Lals — im Zäh - len uns zu- 
K_ Ger + | 
= = Se = 
E Lafs — im Zäh - len uns zu- 


sen Bei- stand leihn! 


sam- men ün- ver - dros - sen Bei- stand leihn! 


Nein! nein, nein, nein! 


= 
"= volti subito, 


160 


& es = 
Se Bi oje on wen on Lem en Bere 
gi as 2. er =>: = Fre n 
I Kannst du die-sen Wunsch ver - dam - men? Frei von un - ge - weih - ten 
— a 
= E= Sr 
Kakise du die-sen Wunsch ver - dam - men? Frei von un - ge - weih - ten 


ET ee ee 


I a m _ 


Flam- men, flöfset Freundschaft nur i ein, flöfsete Freund - schaft ihn 
Seesen a 0  _ 
Dr eco — =: 

Flam-men, flölset Freundschaft nur ihn Mer Tlöfset Freund - schaft ihn 


eg 


Schweigt und 


161 


(zu Mınanna.) 


ia se 


ich be-feh - l Wach’ und zäh - let wach’ und zäh - le! 


rn ren 

Feen u A 
a ran 

Be Er en a 

ee ne ne [ee en 

——— —— en ran ESS 

St 

(zu Mın.) 


Ser 


"wie den Tod! 


oo 
volti subito. 


Geisterinsel. v. Z, 


102 


7 Fr . mane. 


—_—) 2 Ferse Ser | 


Schauder fas - set mei - ne 


Wieder- ru - 


Se 


; 27 
Fschander fas - set mei - ne See 


Ver - bot! wieder - ru 


ge === = 


dein Ver - Bot! 


wieder - ru - fe dein Ver- bot! - 


Bi 


BE sich.) P—: ar GEN 


=== a 


O ban - 


volti subito. 
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| on 


he kehr in dei ne See - le! 
ee = SE = — = 
{ a 0 0 en 
„be - - be wohl! (0) ban - ge Nacht! 
Se en — Be 
! 0} ; Nacht! Le- 
= el 
ge Nacht! s : 


- be wohl! wohl! ! 


be wohl! 


ban- ge Nacht! 


Schweigt und zittert! ich be - feh - 


a en 


ferte assai. 


ban'- ge Nacht! o ban - ge Nacht! 


volti subito. 
4 Di 
Geisterinsel, v. Z, ri r t 


WERL 


166 


rn — —r ZT —— 
=— = —.[. | 
ee Au - E ge wacht! 


Do  _ 


Nacht! 


= = } —e E Sen > =, 
- ge Nacht! ; : 
n - e car 
— a. 
| je = — 
& £ ge Nacht! Schweigt und 


Fl EEE SINE 
SS re 

Schauder fas - set mei - ne See - le. Wieder- 
——— = = — un 
u | 
& Se = E == ee) 


Schauder fas - set mei - ne See - le. - Wieder- 


Su 


zit - tert ich be-feh - le! 


Fe dein sn = = wieder-ru + fe dein Ver- bot! wieder - ru 


SE us 5 


Te 


j a 
ern = e 
dein  Ver-bot! wieder-ru - dein Ver - bot! 


= 


A 


Schweigt und 


mes 0 


wieder- ru L fe dein — 


volti subito. 


nn e 
nn u — =; SS | en 
a 
- (Ser 
Ru - he kehr' in dei - ne inet - le! 


be wohl! (0) ban - ge Nacht! 


- - ge 
= 
- - ge 
es S 
ban-ge Nacht! Schweigt und zittert! ich be- 


= > = = TA > am sam = 
ee 
Au - - ge wacht, — ihr Au - ge wacht! Ma- ja lebt! 


u Se : = 


Nacht! o ban - ge Nacht! Le -. be 


Nacht! o 


DZ D Et 


Jorte assai. 9» 
—t 5] 
IH = | BF ——— — en 
IL > v2 volts subito. 
Uu 


‚ Geisterinsel, v, Z, u. 


. 


41/8 


Se ro. 


ihr Au wacht! 


ihr Au\-ge wacht! 


ban Nacht! 
_ ger ——ıs — un 
‚Nacht! 
2 0 en 
ban - ge Nacht! (0) b - 20 
an 5 Nacht! 


a 


Pa 


=> 
Seen 


Nacht! 


volti subito. 


3/4 


er N 
=, es a — - Z— > 
Au - ge wacht! —— | 


Nacht! 


ZZ y —— 
Nacht! Be 


Lan ER ut Sn en EN 
ES B— = Flesı mean 
= Se —zszes 
PX j r nn. a = - Ja lebt, ihr Au - ge 
= 3 Sen s = = ge Nacht! 2 z 
= a SS 
Ben —— —y 
- - - - - - ‚ge Nacht! E 
&- E>% 
= Sen en 
A Se m —) 
S - - - - - ge Nacht! 750 
rn 


Ma - ja "lebt, 


O , ban - ge Nacht! 
nn Sr m mn m = 
Sean mi [sure 
O ban - - ge Nacht! 
nn 


=: 


ge Nacht! 


volti subits, 


- Geisterinsel, v2 


DUETA, 


MıRANDA, 


Andantino. 


ERrrpee —n ee 


zählen soll ich echt doch werzählt die Thränen, die, vermischtmit euch, in den Schoos mir 


$ 
Traurige Ko- allen, 


Sees 


zählen sollich Fan eins,zwei,dri, — — — acht, neun, zehn — 


fal-Ieng ez ri- ge Ko - rallen, 


00.000 


volti subito. 


u. 


+) 


k ee en on 


ee 
n ” 
ee ee 


Wer euch zählt Ko -rallen, zählt der Wüste Sand, 


eenmeireg a = B 
nee 


Thränen läfst die matte Hand un-be-wulst euch fal-len. Wereuch zählt Ko-rallen, 


: rss: zer 


Se: EHE Di 
D-2Z Alain > —- -f 


Halt! wobliebich stehn! schon ist mirs — ent 


ges Se 


fallen — schon ist mirs ent - fal-len — trau-ri - ge Ko.- ral-len! 


a 


schon ist mirs — ent - fallen, 


= 


Acht, neun, zehn — (fahren Beide fort leise zu zählen.) Laute Seufzer 


\ 


Pe 


—— 3 55 
PERSIFZFEFZFER: ss 
er 


zz ss sesesssier 


z volti subito. 
2 oh > - Yy 
Geisterinsel v. Z, a 
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h, g Gasen ER FEN 


un 
= | rn = 
Lau - te Seuf - zer wal 


len u die ö - de Du 


Trau-er - % schal len en er ö - de = 


= = 
do! Ach, Fer- ande! ! Horch,Fernando ruft! Ach, Fer - nan-do! 


= 
Ach, Fe ran- = a Miranda 2 Ach, Mi - ran - da! Klagstdu 


este 


— al - lein. 


seyn, ein -sam muls 


Se ! 
Ein -sam-keit ist Pein, Ein - sam#keit _ ist 


volti subito. 


480 5 


(steht erschrocken auf und will entfliehen.) 
er ur 
— — 


(kommt schnell heryor und wirft sich ihr zu Füfsen,) 


- Mit dem Terz - ben werd ichs 


0.0.0 cn 


Magichs büs /- sen mit dem Le - ben; 


dir zu 


De 


gern! BEL: Füs Se EN sterb ich gern! u = 
Be RE : 
Eee 
| er 
ar Ver 
a ee See 
er nm 


FAR 181 


ugs 
Sn = 


‚fern! blei - be 


Sieh mich 


| = Se 
fern, blei, - be fern,blei-be, blei - be 


= , 
gern! dirzu Füssensterb’ich gern 


u m gg m 


RE , 
‚ Geisterinsel, v, Z; 
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Larghetto. ‚Soro vore. 80708 "1 - SR ; RE { 
Bee on en. Fe 
Hei-li-ger Strand, wo ja ruht! Bi 
(ohne Mr Fr = -ger Strand, wo ja on 
begleitung, 
Erle 
Hei- B -ger Strand, wo ] ! } 
Hei-li-ger al wo -..ja ruht! “ e-wig, e-wig, 
+ 2% | Be 
Pen = = : 
- wig ver - bannt sind Rach’” und Wuth wo Ma - ja ruht. Hei - li-ger Strand, wo 
Lens [> EEE RE £ i 
ee 


ruht. Hei- li. ger Strand, wo 


- wig ver - bannt sind Rach’ und Wuth wo Ma - ja 
N RES nee 
bee pe eg 
rem 7 Ber, — ' yv— : 

-_ wig ver - bannt sind Rach’ und Wuth wo Ma -' ja. xubht Hei - li-ger Strand, wo 


e‘ . . wigver-bannt sind Rach’ und Wulh wo Ma ,- ja ruht. Hei- li-ger Strand, wo 


Allegro moderato. u 
IN 3 


= Pe ae Bee ae se 
ARIEL. (S:= m on nn — 
a, Deiner Hüter from-mes 
in 


Sechs: =E = 


er 


[( Eedacherdt, ) > 


wolts subito. 


| E (stüzt den Kopf auf seinehi Arm,), 


Träume säuseln um meinOhr, Träume säuseln um mein Ohr. 


schwe - bet mir 


Einrasernssegessnn 


PISSPESESFZZEr 
ee 


2: 


vor; sis - ser Wohllaut, hol - :derSchimmer, ‚.. .schwe - - 
i—e £ - 


Siegwird den Er-wach - ten krö-nen, 


volti subita, 


GeisterinselL v. Z. 


U 


= | 
willdein A - ri- el dich wecken. 
es ermeepmeeea —— 3 
Freund michauf - zu- wecken? ö a. 
2 - - . « u, ” 


187 


Dei-ner Feindinsprachich Hohn. 
4: - 


esse 


bängsten al-ler Sorgen ist meinBu-sennoch zer-ris -sen, — meine Tochter? — Lafs mich 


B e] 
Ist ge-bor-gen. = Ist 


ge - flohn. Deine 


volti subito, 


Wemhab’ichmeinGlück zu danken? 
u 


Dank 


auf Ma. ja’s 


‚Hügel! 


este 


Hab 


ich ihr meinGlück zu 


SS = mean m 
opfre Dank auf Ma - jas Hügel! — unter siebenfachemSiegelruhtdes Schat - 


E= 
Zu Yale = = 
Meinem Vorwitz setz’ichSchranken. Aufder Andachtre-gem 


sie - ben-fa-chem Sie-gel zulitdesSchat- ten-reichen ‘Thor, es ruht des 


a Fa — 
ad re: 


Flü-gel schwinge sich vonMaja's Hü -gel mei-nes Her 2 = . 


ten - rei - ches 


Schat 


ee 


zens Dank em- 


volti subito. 


» Geisterinsel. v. Z. « 


Ss 


fa - chem 


Thor. = r Unter sie - ben-. 


Ye 4 ‚che Thor. 


Allegretto. - 22 


— 35 
Wären lüsterne Na-jaden, oder kecke O-re- aden, oder flüch-tige Dry- 


aden, oder schmachten-de Syl-phiden zuGe-spie-len mir beschieden; ey mit sorgen - freien Sinn 


Bez—niens M—— 


Selbst bey häfs - li-chen Gno-miden fünd’ ich in 


volti subito, 


TE ar id 


— FE 


tee 40-4 


Sen 


ö Dochvon al- lem ab - ge -schieden wasmir nah am Her- zen 
4 N FE EEE F F 17 
een ee 
em umze- = [== 


ges 


| liegt — doch von al - lem ab-ge - schie - den was mir nah am Herzen liegt — ohne Freundund oh - ne 


= Er 


ch!da gräm’ich mich zu, 


Ferm 
Ja, ich grä - me mich zu 


dafs den Spleen 


wolti subito, 


ze : 
ohneFreund und oh - ne Mädchen — Ac 


u 


en 


h,da gräm’ ich 


"Pa.ge kriegt, dafs den Spleen ein 


196 
Andantino. x Re. 


FAsıo. 


Br 
“FERNANDO. . = 


Welche öhle be- kann - te Stim- me tönt mir ausder,.Fer-ne her? 


Andantino, 


Clavicembalo. 


wohl-be- kenn - Ri er E aus derFer - ne ‘her? 


44 
= Mer mrm EERIBEETTERSER mE ge ee re EZ 
nn 


WennmeinFa - bi-o noch leb-te, ach!ich däch-te: dasist 


Erle > r eit - ler Wahn! er ist nicht mehr, —. er istnicht mehr! 


er ist nicht mehr, — er istnicht 


Sein,o seinist die-se Stimme. 


volti subiso. 


Geisterinsel, v. Z, 


weint? Ich bins selber — o mein 


Do rzeaigeee | 


Bistdu’sselbst,omeinGetreuer! du ‚von mir alstod beweint? Ich bins selber — o mein 


= = 
O unver-hoftes Glück! me 


volti subito. 


(mit Wehmuth,) 


Bistdu allein? Won unneinermireuhgahn? 


A me ne 


wundere der blinden Göttin Wahl! Nur drei, aus deiner ganzen Diener-rolle, erkohrsiesich zur Schutzgeweilten 


see nn 
ee 


Zahl, drei Tagediebe nur—den Flaschengeneral - 22 Beh Präsi- denten der Kastrolle — urdmichunwertitenlidab 
ä i Allegro. 
nr # 


201 


EE= as S= 
= En 


denSturm im Meer be. 


liefs die Ver-rä - therin 


Se 
e zz ID 
Be HH ==y == se 
y so segn’ ich ih - re Wahl, 
. = 


Ft em = 


Geisterinsel, v, Z, 


ee a 


Ja, Freund,meinBu- senath - met freier, seitdichmeinAu - gewieder fand, 


m ze = 


umwebetgleichmitdichtemSchleier nochmeinen Pfad —_ _ — _..— desSchicksals 


Ze 


Ja,Freund,meinBu-sen ath- met 


203 


umwebet gleich mitdich - nochmeinen Pfad 


®- - 
BL, IR 


Se 


Ja, Freund, mein Bu-senath - met freier, seitdichmeinAu - ge wieder 


volti subito. 


KEN In 8 5 
a m Ja ee En. rss „= = 
=== ey Sean mi 
riet i Auf! lafs, wie sonst, voll Ju-gendfeu -er, de Zukunftuns enge - gen 
* “-. =, 
were er rss enneer SER 
war. . ten,froh ben stehn! - Auf! lafs, wie sonst, voll Ju-gendfeu-er, derZukunftuns enge - gen 


| ; gehn; undArmin Arm, undAtnin. Arm, undArnmin Ar def: bend-theuer, die un-ser 


er De nz 


a ten, froh be-stehn! 


Geisterinsel, y. Z 


\ Do 
ARIEL. Bes Se Se SE 
Ge - grüßse 2 "mir der Prin - zen Zien! 


CALIBAN. 


Ge - grülst sei mir der Prin - zen Zier! ge - grüfst sei mir - der ur. - zen 
- EZ -R 
Ze = Je > Zee en 
a FREE Dr = = = =E 
Zier! Gegrülstsei mir der Fe - en Zier! ge-grüfst sei der 


man ser en —=]F en Se 


Zier! Hier. Bald dort, baldhier, 
= Se 
nn nn SS u 
Zier! wo biske du? \ = Wobistdu? Nichtdort, nichthier? sie 


B 
E4 


FR ala ie: bei die Bald dot = er z dicht bei dir, = a bei FE "7 Bohr Ca a } dein 


one 
scherztmitmir. 
RR 


Come > di prima, 


In ES 
er ee Se: 
Reich fängtan. Maestoso. stehst am Ziel; dein Sieg ist ist Spiel. Sr 
nee Se cam 
re er. _— 0 
ee 
Kund sey’s Bein en Fr Wir 
BB =8- 
-8. EN T Er = 
Zee ee SEE 
er See = 22 Fi a — 
en en e\ 
——— =r —e — By 
CHE 
Fuer er en 
du stehst: am Ziel; dein Sieg ist Spiel; du stehst am 
m: #2: - 
Su ee = 
5 stehn am "Ziel, = . ist a wir stehn am Ziel; der Sieg ist Spiel; wirstehn am 


un Poco pit lento. 


on EEE EEE EN 


ne dein En ist Spiel. Hein istdieschönsteder Bräute,demschönstenderPrinzenzur Beu - te. 
zo... 2.2. 2 
ne m ist Spiel. 5 


ee 


Fffoa 


208 
Allegro vivace 


CALIBAN. E— - el 


Hurtig! 


was solls 


STEFANO. gr == 
ORONZIO, en er 


Clavicembalo. 
ee 


Lafstuns! lafstuns! was solls 


Se en 1 
werden? (mit Karikatur.) WEHT für  Ge- Be 


ee ee . 
Se 
‚werden? Lafstuns los, lafst uns Bi lafst uns a 


ra rn 


a a ae 


TERN 


aa N 


, was für Ge- er 


wassolls 


= - 


Lafst uns! lafstuns! was solls’ 


hurtig! 


209 


was für Ge - ber- den? 


nn 


los!lafst uns los! 


Lafstuns los!lafst uns 


Ich ‚, er- lie - ge den Be-schwerden, wel - che 


5: SER T De ae a Fi 1 
Träu - mer! falst ein Herz! ‚schlage den Eripaek die ein Herz! 
rs - 4, 


Be Pe et E Se : = ans 
Schwä - ERET welch einSchmerz!welcheSchwäche! welch ein Schmerz! _ mL Schwäche! 


nl 
: = En volti subito. 
Geisterinsel. vwZ. \ iyST i G338 


ErNen, = = oe Beriere> 
Wehrlos schläft er 


Schmerz! 


welch ein 


ah 
Fra = 


| Träu - mer!falst ein Herz! 

Ve | a 

ai an Se er + 3 2 re d- 

Den = a Bene 
lie - ge den Be-schwerden, wel - che Schwä - che, welch einSchmerz! welcheSchwäche, 


Zi 5 (sie mit fortreissend.) 2228 DB 4 a 
Be a en ===] 
Schlagtden Träumer!fafstein Herz! Immer näher! immer näherliu ....22, laleküuns 
; e 7 N en = ey Pi r Al J | F Xen 
> Se ee 


Schmerz! —_ welcheSchwäche, welchein Schmerz! sachte, sachte! 


DEREN | Ir: N 


EHE PaEEn 
"Re 


no 


schlagen; al-le ‘drei! 


Sr a lafstunsschlagen;al-le drei! 
ih ee d 


ESS er Be] = — = 


sachte, sachte! keinGeschrei!sachte, sachte! keinGeschrei! 


sachte, 


Ze SoSe rseereerrere 
a ‘ 


el S a = ® ae | 
et Sr ze=> see 
3 = 


S 


lafstuns schlagen; al-le drei! lafstuns 


sachte! keinGe - schrei! sachte, sachte! keinGe - schrei! sachte, sachte! kein@e - schrei! 


er 


er 
[| 


al-le Sarei! al-le drei! lafst uns schla na ' Eee 
win | 
oseess 


sach-te, sach - te! kein Ge- 


volti subito. 


Be 


212 ; 


> 
een ,n : REN 
tz —#= ep 3) SIEB en ee mE, 
EEE Fr = ET ber EN EEE — 
m — uns A gen; al - le drei! ! Wieer schnarcher! 
ey. | 
3 iS = E — 
= Zi: ee ——— 
sach - te, sach - te! kein Ge - schrei! 


Ss Dez ro: 


Wehrlos schläft er 


Bund; Fe= SU Terre Eee =E= 


Schar den Zn - mer! falst ein Herz! lafstuns schlagen; " 


lie .-. ge ‚den Be- er, we . che TE, 2 En welch ein Schmerz! sachte, 
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41-4 ner m _ ZZ 


lafstuns sehlagen, lafstuns schla-gen; al - Ile drei! lafstuns schlagen 


De) 2 el | 


EI 


See en _ 


ee schla-gen, lafst uns schla - gen; al - drei! 
S - | 
yTT- ? pieR, ER . 
je 2 n nn De 
rel m == } = Ft 
achte sachte, sachte!keinGe-schreilsachte, sachte! kein Ge - schrei! 


Macht euch fer - tig! Machteuch fer - ügt 


(Die Keule hochhaltend. ) | (Indem sie die Keulen hunsileeı ) 
= = == er — == 
SI = = = = = ee 


== 


sachte, sach-te! u, sach - te! 


- volti subito. 
Geisterinsel, v.z 2 


2IA , o 
bi £ dem Fel d 5 
PROSPERO. - un poco lento, Allegro. (is ’aner se schmingena.) PERS 


STEFANO. Eins! Zweil Drei! 
OÖRONZIO. (Sie holen alle drei aus, um zu schlagen.) (Sie erstarren mit halbgesunknen Keulen.) 
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nenn 

| ee ——— Sn FB = 

= = Be ZZ 
= See = 
mich be - frein! ich kann nicht fort, 1 = 


Mein Arm — mein 


wer - det Stein! 


Wort — ich — wer 


mir — stirbt — i Sa 
seque subito. 
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Allegro moderato. 


MIRANDA. See = 
FAB1o. = 
en 
FERNANDO. a; 7 = a Feen —— 


En en ran re DI 
PROSPERO. el Ge rn Te 


| 
ein. a p000 @ 9000. 


zoo 


| Far: ) 21/ 


die Sor - gen; im 


Geisterinsel, v. Z, 
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a a 


fest - lichen Schim-mer er - scheinet der Morgen; vom Ju-bel-ge- san ; 


. an I S 
- - geder Er - de begrülst. R ; 

= z en —ı __ EEE 
zwin Schat der Sorgen! Willkommen,im Jubelder | 


mann 


zwin - ger der Bee - ten der Sorgen! 


Will-kom men, o Morgen! een Do 
Kae PEN yg  .2 . N RR 
ee ————y az ee 


Schöpfung, will-kom - men, 0 Morgen! will-kom - men,  o 
== ers 
EZ eg BE 
Ze —_— ers FZ 
Will-kom. - men, o Mor: "SH willkommenim Ju bel der Schöpfung, will- aa - men, 
e- #4 — 
== ns ZI > Sn 


Will-kom - men, o Morgen! willkommen im Ju- belder Schöpfung, will-kom - men, 


sey unsmit, Thränen des Dan 


| euere 


sey unsmit Thränen des 


Dr : [nn 
ik Du wei - chendie 
rs a = 
IS Ben 5 a— = == se 
HS ==; : = 


- kes Be: ar 


ers — TE 


- kes Di 


en u 


ER 7 # 
see — ES 


Schatten, es flieh - endie Sorgen; 


rm 0 . en 


kom - men, o Mor - gen! sey unsmit 


kom - men,.o Mor - gen! 


> | Im fest - li- chenSchimmer er - schei- net der Mor-gen; vom 
len 


Thrä - nen des Dan - kes ge- grüfst! 


Thrä-nendes Dan -kes ge-grülst! 


Dan - kes ge-grüfst! 
ER 


- 


Will - kommen, Be-zwin - ger der Scht - ten, der. Sor-gen! 


Geisterinsel, v. Z. 


Er ’- de  begrülst. Will-kom - 


N 3= d EN we ee 
——— Sr 


Willkommen, im Ju - bel der Schöpfung, will. Bu 


men, o Morgen! Bu 


men, o Morgen! 


fe — nee] 


Will-kom- men, o Morgen! will-kommen, im Ju - bel der 

2 = Be ee Se ee r—- 
u Do 
f Will-kom- men, o Morgen! will-kommen,im Ju - bel der 


Kor kommen, o Mor - 


Se 


SR ar o Mor 


9 rn] — 1 re ee 
Ge en = 


Schöpfung, will-kommen, o Mor - 


a sey uns mit 


EDER 
| Ze ann = er En 


(0) sey uns mit Thränendes Dan - - - - - - kes ge 
er en = 
Er] zz 2. 2.22 [re 

sey unsmit Thränen ds ®Ban s e - = - -  kes ge- 


EIN 


Pe 


Thrä-nendes Dan = 


En 


will om- men, 0 Morgen! 


will - kom - men, 
7 


: -  gens die Rache! mild ist der Sieg 


Be en 
>>] = 3 
- “ Z . 


(sich gegen die Statuen weendend.) 


— 
Su Se 


ten 


Sache. Lebt auf! 


= Fee 
ge - nug habt ihr ge - bülst, 


der 


S; 
Andante con moto. 5 


De noxz. und Srer. allmählig eryrachend,) 


-  OGrosmuch!o Güte! er hatuns ver-geben, 


—— nn 


OGrosmuth!o N er hatuns ver- ES 


= == = ee = 
Güte! oGrosmuth!o Gü-te! er hat unsver . ge-ben! 


er Ginkenaeihs Leben o Grosmuht 


er nlaei ins Be 0 


een en, da- er 


; ; wolti subito, 
Geisterinsel, v. Z, Lu 
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OGrosmuth!o Gü-teler hat uns ver-geben! er 


OGrosmuthlo Gü-te!er hat uns ver- geben! 


0 Gütelwirjauchzenundschwebenim Taumelda - her! 


IR un en 
aaa, se n ber 


= —_I- = 
» B- -B- c2 
EIS E Beer: Bee 


—_ wir jauchzen undschwebenim Taumelda - her, wirjauchzenund schwebenim Taumelda - her! 
| 


er er Euge 


—_ wir jauchzen undschwebenim 


FREE TE wir jauchzen undschweben im Tau -mel da-her. 


ze Er = = 


ich 


Ich ich spot- te der Gü-te, der 


PROSPERO. 


SS me 


Allegro assai. „. 


schäu - me,ich spot - te 


volti subito. 


4 


su - che mit 


und ° Be-bendie 


ee = ern == 


"u -» 


spot-te der Güte, ich schäume,ich wüthe, ich flu - chedem Le- ben,ich flu- chedem Lehen 


ee Bo 


Güte! Ver - äch-terder Güte! , er - lie - gedem Stre - . benun - mäch-ti-ger Tüke. 


s = . . 
Ver - zwei - fle! ver - zwei - fle, und 
I 


u >» 
— 


Ze = == 


(CAtıB»aNn stürzt sich ins Meer.) 


ee 


SF [ee 
su - chemit Be - bendie Mut-ter im Meer, 
» 


er 


ars 


it 
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Andantino con tenerez2% 


LARES er Er 
ARIEL. DE = SEz==% 
TE en ame, —  —— 
Es ei - len die Stun-den;es 
PrROoSPERO. E—— an 


Andantino con tenerezza. 
EEE: 


Ben 


Clavicembalo. 


© merk auf ihr Seh.- nen!o 


Bezee> 


kürze die Prüfungder Treue! sei Vater! und weihe zum seligstenBunde das 


231 
— == —__ | 


(zu Min. u FERN.) 
eh 


en 
mr m SE en BEFEFFEF 


em-pfange vomsegnenden Munde des Va- ters, die 


Wei - he zumBun-de der Ten: -&, du  zärt - liches Paar! OSchutzgeist! o Va - ter! wir bringen in schmelzenden 


=5- er E 


a v A a u — 
Blicken — des Herzens Eutztioken zum reinestenOpfer des Dankes euch dar! 


ESP ne ann a 


des Herzens Entzücken zum reinestenOpfer des Dankes euch dar! 


volti subito 


. Fee I er : 
önste der Sce - nen!noch nie hatso reines Ent-zücken meinBu - sen em-pfunden, nie sanfte -reThränen mein 


ÄARTEL. >) rn Allegro. 


en ae ee 
Dein Wunschist ge-krönet, Sie tönet, oMeister,sie tö - net, die froh - ste der 
| 


Allegro. 


7 
Auge geweint, 


Stunden, sie +6 - net, sie tö - net! 


u } = = = 
D TE | med 
SCENE BEEITEEEE BB. aD TE BIER : 
-  steder 5 
Er 
SE za 


ed 


he den Ret - - o a ’ 


- ter,der allen er- 


Geisterinsel. v. Z. f Pr er 
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a e er To, Ss CHIFFERCHOR, Sr hinter dem Theater. Mit en Musik.) 
—_ N 
Tenor. 5 Sn = 
9, prima volta piano, e 2"* forte. Frohlok - ket, ihr Brüder! wir na. - hen dem Strand, 


Bassi. zero > = a | 


' Frohlok - ket, ihr Brüder! wir na- hen dem Strand. 


Clavicembalo. la prima volta a la 2## forte, 


Seesen 0 


Froh-lok  - ket, ihr Brü-der! wir na - hen dem Strand. 


Aohe lok - ke ihr Brü_- 
a 


a 00 _ 


Froh-lok ket, Brü-der! Froh-lok - ket, 


ihr wir na hen dem Strand. ihr Bel - 


den! Au na nt dem Sand 


——e.ı 5 


der! 


wir na 
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Soll... 


Ge-sel-li-ge hier er - t0 - nen vom 


0 


Ge-sel-li-ge Liederer - tö - nen vom 


a Ze o— 
ge nn 0. See 


Strand,  ge-sel - li- ge Lieder er - tö - nenvom Strand, uns N = che Brü -der schaun 
= 2 _e. 
ud See 


Strand, ge-sel-li- ge Lieder er - tö - nen vom Strand, uns ähın _- li - che Brü-der schaun 


freund - lich ‘her -* nie - der — ge-trost an ade Land! ge - trost an das Land! 
D- 


— | I — 
Ser St] 
ge rose: an das Land! ge - trost an das Land! 


volti subito, 


ss —_— 


(Cnox auf dem Theater.) 


Willkom - men, ir Brü. der! ee an - Land!  will-kom - men,sihr Brü - der! ge- 


U, - men, ihr Brü- der! Bde BpaUR an das Laaı a kom - men, ihr Brü -. der! ge- 


Heer 


“ (Orchester) 


eo | 


Brüder! 


 Em-pfange un uns als 


Brüder! 


Be pfangt unsals 


es kom- 


an en = — Be] 
m— ss | 
Will -kom- 
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=> # 
em - pfangt unsals Brüder! empfangt unsals _ Brüder! em- 
em - pfangt uns als Brüder! “ empfangt unsals Brüder! em- 


| 
men, ihr Brüder! will-kom - men, ihr Brüder! willkommen,ihr Brüder! 


willkommen,ihr Brüder! 


men, ihr Brüder! 


So I 


sindunsdurchLei - den, durch Freu . den ver- 


wir sind 


volti subito. ba 


Geisterinsel, v. Z. 


wandt, durch Freu - den ver - wandt! 
= = zz... 0 
wandt, durch ‚' Freu °*- den ver - wandt! ö 3 
_ PIE BRRIR, 


wandt, -- - durch Freu - den ver - wandt! 


wandt, durch ‚ Freu © den ‚ver - wandt! 
- | 


— 


EEE 


wolti subito. 


Dal BES 
az 


uns als 


men,ihr Brü-der! -wirsind unsdurchLei - den, durch 
\ Lg) 
u 


= Ps 
= 


Freu - den verwandt! 
| 


‚VO came Jenna] Dur TERN TEE BOBeS 
„rn KB 
es 


Freu - den verwandt! 
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Finale. Allegro moderato, 


MırANDA» 
FABIO. 


PROSPERO. 
Oronzzo u. Sc ee 


STEFANO. 


All-mäch-tig ist die Lie-be zu dr, o Va-ter 


Allegro moderato. 


Clavicembalo. 


Tutti. 


Allmäch-tig ist die Lie. be zu dir, o Va-ter - landl zu dir,o Va-ter-land! 


Se 


Bis «= zu dir,. o Va-ter- land! zu dir, o Va-ter - land! 


Ser 


Lie-be zu dir, oVa- ter-land! zu dir,o Va- ter-land! 


land!  Allmäch-tig ist die 


Geisterinsel, y, Z, 
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PROSPERO. 


= w— ze ESTER] 1 >= 
Pr .__., 


Am Ziel derLebens-rei-se, er - wachtsienochim Greise, und 


lei - tet, Trotz den Jahren, durch Mü- henund Ge-fahren, ihn sanft _ _. _ am 


Allmächtig ist die 


= See see 


Allmächtig ist die 


> = 5 N De J a Tutti. FE IR 
BEE er 


mes: 
Gin - gel - band. All-mächtig ist de Liebe zu dir, o Va- ter-land! Allmächtig ist die 


“ 


dir, o Va-ter- land! 


volti subito. 
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er Fe 


Mit dir lachtWonn’und Se - 


| FERNANDO, 


it dirlachtWonn’und Se + gen mir ü-ber-allent 


Mit 


Y —H See —-SE—= a mu m e—— es 2 REN En 
Dir folg' ich oh-ne Sträuben bis an derEr-de Rand, bis an der Ei %a . 


folg’ ich oh - ne Sträuben ; 


= A 
“ de, bis an der Er-de Rand. Ach, stär-ker ist die Lie-be als je=des an-dre 


Ach, stär-ker ist die Lie-be als je - des an-dre 


volti. subito, 


BE SEN a Qad 
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| a _ 


— als je-des an-dre Band. 


Band, — als. je-des an-dre Band. 
ProsrERO,. 


= un ___. | 


Ver-gefst ihr treu-en Her- ‚zen, der 


I —H 
ver gelstihr treuen Her-zen, der Prüfung bit-t@ 
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Schmerzen, der i . 3 
Reicht hof fend 


-9 = 
volti subito. 


Und schwärmten hier, wie Bie - nen, Brünet ten und Blon-dinen, 


(Se Ze en 


Hohn spräch’ ich ih-ren Nez-zen, und flö-he mit Ent-sez-zen von die-sem Cir-cen-strand, 


ächtig ist die 


m 


Tutti. 
All 


diesem Circenstrand. 


© 
B=1 
a=} 
2 
u 
D 
en 
5 
= 
o 
=S 
=) 
D 
= 
= 
< 


All-mächtig ist die 


dir, o Va- ter-land, zu 


zu 


Dee 


volts subito, 


E Gereime 7. 


Be zZ ..2 = 
& F— 


ORONZIO. : 
a8 : = — = be; z 
& — sr sen Be 
Wenn mei-neHaus-Me-gä - re noch zehnmalschlimmerwä - re, ich 


STEFANO, 


Er | 


Wenn mei-neHaus-Me-gä - re - nochzehnmalschlimmerwä - re, ich 


Allmächtig ist die 
: i I Tutti 2: 


Allmächtig ist die 
N | 


en 


-be— 9 —p: eg 2 = „_tals- 
Bee erre ==. ee Zn: === SsSS=: = 5 Se 


dächt an 'Hi-obs Lei-den, und kehr-te’doch mitFreuden in mei-nen Wehe - stand. Allmächtig ist die 
. FEN « 


si Ders seızzsrz_so ee 


_dächt an Hi-obs Lei-den, und kehr-te doch mitFreuden in mei-nen Wehe - stand. 


25I 


er = > n 
a —— 


Lie-be zu dir, o Va-ter - land! zu dir, o WVa-ter - land! 
—— 2 an Se == 
SS — ee en eer S——; 
ER f SS BEE Ga 
Lie-be zu dir, o Va-ter - land! zu dir, o Va-ter - land! 
r P- - az ee EEE 
Zu 2 _ 


Lie-be zu dir, o Va-- ter -land! zu dir, o Va- ter-land! 


- 
seque subito. 


Prosrero, (mit feierlicher Gebehrde, indem er den Zauberstab hoch hält.) 


reger 


O, die ihr einstmirSchutzgewährtet, als mich die gan-ze Welt ver- 


und wenich trostlosmichdemK umerüber- 


volti subite. 
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E- ® re 
= zu zen. 2] Eu 
a Fe = EEFEEES ee 
liefs — mit-lei-dig strebtet, ihn zu stillen — ihr Geister! die ich meinem Willen neun Jahre lang zu 


Vor allen du, derganzsichmir zu eigengab, mein A-ri-el! — 


Dank! — lebt wohl! — 


Lebe wohl, le-be wohl! 


GEISTERCHOR. 


MıRANDA, 


FERNANDO. 


Prospero, 


Clavicembalo. 


Gase =, BR 


en 
==> = A = een = =: 
Zee == | 
wohl, ge-liebter Meister! keine Machtttenntun- -ser Band! be wohl! 
e- 
De. _ a 
Lehe wohl! lebe wohl! lebe wohl, geliebterMeister! kei-ne Macht trenhtiun- -ser 


= e=z = ae ses 
3 vr = EZIFI EB var 2 | 
> 


Lebe wohl! lebe wohl! lebe wohl, geliebterMeister! _kei-neMachttrennt unser 


255 
Ar SE = = BEE = Son 
be wohl! 


ne Macht'trennt un-ser Band. 


Le - be wohl! 
B= 
mE ers ereins 
Fa le-be wohl, ge-lieb-ter Meister! kei - ne Machttrennt un-ser Band, Le - be wohl! 
Pe 
er Ssenr ss or ne Se 
Band! le-be wohl, ge-lieb-ter Meister ! 


kei - ne Macht trenntun-ser Band. Le - be wohl! 


EEE — — kb ——— 


Le - bet wohl! le-bet wohl, ge-treu -e 


Le - bet wohl, le - bet wohl! lebet wohl, ge-treu - ® 


"Sunp' zuap zunp | 
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aaa me 


Lebe wohl! lebe wohl! keine Macht trenntunser Band! le - be wohl! 


Wen 

‚Lebe wohl! lebe wohl! keineMacht trenntunserBand! le - be wohl! 
: —— —nn 2 : : = ge 

FT er F ==> = zssemzs om, et = : z=: E E =Be Pen 
Lebe wohl! lebe wohl! keineMacht trenntunserBand! le - be : wohl! 

ng 
Lebe wohl! - lebe wohl! keineMacht trenntunserBand! le - ‘be wohl! 

1 2 DT ABLITNE N EFT er Be-. 

Esser — Sen 

| j = == mr Ay = a a 

| Geister! lebe wohl! lebe wohl! lebe wohl, ge-weih - ter Strand! le 2 » be 


Be m 


Geister! lebe wohl! lebe wohl! lebe wohl, ge-weih - ter Strand! 


an 
a 
Geister! lebe wohl! lebe wohl! lebe wohl, ge-weih - ter Strand! be 
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= u a VEN 


3 u 


le - be wohl, ge-liebter Meister! kei-ne 


le -« =» be wohl! 


N—— ee —— 


lebe wohl, geliebter 


eg 


lebe wohl, geliebter 


er Serge 


wohl! - "be an) 
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Macht trennt un-ser Band! 


Le - be wohl! keine Macht trenntunser 
mm Pe = er Der = 
= Segen 
Meister! keine Macht trenntunser Band! . Le-be wohl! keine Maght trennt unser 


ie ee 


Meister! keine Macht trennt unser Band! Le=- be wohl! keineMacht trennt unser 
eng z 


Meister! keine Machttrennt unser Band! 


volti subite. 


ae = e- BE — == Er — rl 


Band! Le - be wohl! le-be wohl! a be wohl! 
GES . * 
— m NE u Te 
38 ee um. SEE 3 3 Ye m Een... m) = en = an 
— ; I ee ge a Br; 
Band! Mr Le - be wohl! le-be wohl! le-be Welle 
E PR == Be 
esse 
z PR BETEN 
Band! Le - be wohl! le-be wohl! le-be on 
IA o: m == = = ee — FE — = 
Band! Le - be wohl! le-be wohl! le-be wohl! 
Den mn. 
1G T — 
> = = | 
R ö Strand ! Le-bet wohl! le-bet wohl! 
= on = 


77 
Strand ! Le- bes wohl! le-bet wohl! 


en eg 


Strand! Le- bet “wohl! aiee bet wohl! 


Larghetto. 
/ a 
| ; Winde und Wogen, ‚seyd uns ge - wo-gen. Sonnen und Ster-ne, 
| eHorR 64 SS FF Ser Se == 
“ = 
Winde und Wogen, seyd,.uns ge - wogen. Sonnen und Ster-ne, 
nn een 

—4 = er 05 | ze® 

| ner Winde und Wogen, seyduns , ge- wo-gen. Sonnen und Ster-ne, 


4 


7 nn \ 
SE 
2 


Glavicembalo. 


: Allegro vivace. 


ON 


lafst es uns glük-ken! Mu-thigihr Brüder! ei - let vom Strand ! 


 lafstes uns glük-ken! Mu-thigihr Brüder! ei - let vom Strand! 


lafst es uns glük-ken! Mu-thigihr Brüder! ei - let vom Strand! | 


Allegro vivace. 


volti subito, 


Uuu 


Geisterinsel, SH zZ. 5 « e A SE la ne u 2 1 3 en u ne 
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262 


Mu-thigihr Brüder! ei - let vom Strand! Mu-thi-ger Schiffer spä-henden 


er neeneoon 


Mu-thig ihr Brüder! ei - let vom Strand! Mu - thi-ger Schiffer spä-henden 


NE 


—y = 


#- ve 
Mu-thigihr Brüder! ei- let vomStrand! Mu - thi-ger Schiffer spä- henden 


Er 


Blicken schwin-det die Fer - ne, win-ket das Land. 


W 


SEN i : 
Essen = === == Te z=————-——;—z 
Blicken schwin-det die Fer - ne, win-ket das Land. i 
2 


FE 


Blicken schwin.det die Fer -. ne, win-ket das Land. 


Pi] 
= Sa 

Mu-thigihr Brüder! ei- let vom Strand! Mu-thigihr Brüder! ei -let vom 

Gr. SENE 
= enge ss 
Mu-thigihr‘ Brüder! ei - let vom Strand! Mu-thigihr Brüder! ei- let vom 

ass Bienen ee = a Z 

= Een, = —— =— Fe z 

re 
Mu=thigihr Brüder! ei - let vom Strand! Mu-thigihr Brüder! ei. let vom 


re 


Mu-thi-ger Schiffer spä-henden Blicken schwin-det die Fer -ne, win - ket das Land! 


Mu-thi-ger Schiffer spä- henden Blicken schwin-det die Fer - ne, win - ket das Land! 


enden Blicken schwin-det die Fer - ne, win - ket das Land! 


Strand! 


Strand! _ 


Mu-thi-ger Schiffer spä-h 


Strand! 


) 


% 


N 


volti subite. 5 


= 


| Ee. 


Mu-thigihr Brüder! ei-letvom Strand! &i - letvom Strand! äi - 
—e = 
nn Se = Zee 
Mu: thig ihr ns ei - let vom Strand! ei - let vom Strand! 
? - - = 
GB EESIEERE a re 


Mu-thigihr Brüder! ei-let vom Strand! ei - let vom Strand! äi - 


Strand! — = 


let vom Strand! er 


a | 


let vom. ‚Strand! — 


vom 


